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會面禮遇條款與細則： 

1. 此禮遇之推廣期為即日起至 2025 年 5 月 31 日（「會面禮遇推廣期間」）。  

2. 此禮遇（購物禮券 HKD300）僅適用於香港特別行政區香港上海滙豐銀行有限公司，其繼承人

及受讓人（「本行」」）之經本行特選的滙豐卓越理財或滙豐卓越理財尊尚客戶（「合資格客

戶」），合資格客戶須預約滙豐銀行分行的滙豐卓越理財客戶經理會面以領取購物禮券。 

3. 每位合資格客戶只可獲享此禮遇一次。 

4. 購物禮券數量有限，送完即止。本行保留隨時以其他禮品取代之權利，無須另行通知。  

5. 購物禮券不可兌換現金、其他產品、服務或優惠及不可替換其他禮品。購物禮券的使用需受相

關供應商 / 商家所訂定的條款及細則約束。  

6. 購物禮券如有遺失、損毀，恕不獲補發。 

7. 本行並非購物禮券之供應商，故此不會承擔與其有關之任何責任。一切有關購物禮券之爭議，

應由顧客直接與相關供應商/ 商家自行解決。  

8. 有關購物禮券之任何爭議，本行保留最終決定權，並對所有人是具約束力。  

9. 本條款及細則受香港特別行政區法律管轄，並依香港特別行政區法律詮釋。 
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 会面礼遇条款与细则：  

 

1. 此礼遇之推广期为即日起至2025年5月31日（「会面礼遇推广期」）。  

2. 此礼遇（购物礼券HKD300）只适用于香港特别行政区香港上海汇丰银行有限公司，其继承

人及受让人（「本行」」）之經本行特選的卓越理財或卓越理財尊尚客户（「合资格客

户」），合资格客户須預先預約汇丰香港分行的汇丰卓越理财客户经理会面以領取购物礼

券。 

3. 每位合资格客户只可获享此礼遇一次。  

4. 购物礼券数量有限，送完即止。本行保留随时以其他礼品取代之权利，而无需另行通知。  

5. 购物礼券不可兑换现金、其他产品、服务或优惠及不可替换其他礼品。购物礼券的使用需受

有关供应商 / 商户所定的条款及细则约束。  

6. 购物礼券如有遗失、损毁，恕不获补发。  

7. 本行并非购物礼券之供应商，故此不会承担与其有关之任何责任。一切有关购物礼券之争

议，均应由客户直接与有关供应商/ 商户自行解决。  

8. 有关购物礼券之任何争议，本行保留最终决定权，并对所有人是具约束力。  

9. 本条款及细则受香港特别行政区法律管辖，并按照香港特别行政区法律诠释。 

 

Terms and conditions for shopping voucher:  

HSBC reserve the right to replace the voucher with any alternative gifts from any merchant 

without prior notice. The voucher (or any alternative gifts) cannot be converted to cash 

and their use is subject to the terms and conditions stipulated by the supplying 

merchant(s). HSBC are not responsible for and shall have no liability in respect of the 

delivery of, or the quality of products and services provided by the supplying merchant(s) 

redeeming the voucher (or any alternative gifts)  

 

购物礼券条款与细则：  

若购物礼券送罄后，本行有权以任何供应商提供的任何其他礼品取代而无须另行通知。本推广优

惠下的购物礼券（或其他取代之礼品）不可兑换现金并受供应商之使用条款及细则约束。本行对

於购物礼券（或取代之礼品）的供应商所提供的产品及服务质素概不承担任何责任。  



 

由香港上海滙豐銀行有限公司刊發

PUBLIC 

 

Issued by The Hongkong and Shanghai Banking Corporation Limited 

由香港上海汇丰银行有限公司刊发 

 


